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مشخصات دستگاه

نکات مهم ایمنی

سی
فار

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند 
میگل امیدواریم ازکار با این دستگاه لذت ببرید.

GRC 831

توان  ورودی : 600 وات
ولتاژ : 220 ولت

فرکانس :50 هرتز
گنجایش : 3 لیتر

1. لطفاًً قبل از استفاده از دستگاه، این دفترچه راهنما را به دقت بخوانید و از آن را 
درستی نگه داری دارید. این محصول فقط برای مصارف خانگی است و برای کاربری 

در سایر مکان ها مناسب نیست.
2. باید از یک پریز دارای سیم اتصال به زمین با جریان نامی بیش از 10 آمپر استفاده 
از  استفاده  بدون  این دستگاه  از  پریز متصل شود.  باید محکم درون  شود و دوشاخه 
محافظ و در چندراهی مشترک با سایر وسایل برقی استفاده نکنید. هنگامی که دوشاخه 
انتها وارد شود، در غیر این صورت قطعات به دلیل  تا  باید  به پریز متصل می شود، 

تماس ضعیف بیش از حد گرم شده و می سوزند.
لطفاًً  نکنید.  لمس  خیس  دست  با  را  دوشاخه  گرفتگی،  برق  از  جلوگیری  برای   .3

هنگامی که محصول در حال استفاده نیست دوشاخه را از پریز برق جدا کنید.
4. محصول را دور از دسترس کودکان قرار دهید یا اجازه ندهید کودکان به تنهایی از 

آن استفاده کنند تا از برق گرفتگی یا سوختگی جلوگیری شود.
5. وارد کردن اجسام خارجی مانند قطعات فلزی، سیم، سوزن و غیره به داخل محصول 
یا درون شکاف های آن ممنوع است، در غیر این صورت باعث برق گرفتگی یا عملکرد 

غیرعادی دستگاه می شود.
6. هنگام استفاده از این محصول، باید آن را روی یک سطح پایدار قرار دهید. از این 
محصول در مکان هایی با دما و رطوبت بالا استفاده نکنید و آن را از مواد قابل اشتعال 

دور نگه دارید.
7. این وسیله برای استفاده توسط افراد از جمله کودکان را کم توانی ،جسمی، حتی با 
ذهنی با افراد بی تجربه و نا آگاه در نظر گرفته نشده است. مگر اینکه نظارت بر این افراد 

با ارائه دستور العمل استفاده از  وسیله توسط سرپرست مسئول ایمنی آنها انجام گیرد. 
8. توصیه میشود کودکان تحت نظارت و سرپرستی باشند تا اطمینان حاصل شود که 
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با وسایل بازی نمی کنند. 
9. اطمینان حاصل کنید که کابل برق با لبه های تیز، برآمدگی های تیز، سایر اجسام 
نوک تیز یا اشیاء دارای سطوح داغ تماس نداشته باشد چرا که ممکن است باعث نشت 

جریان و در نتیجه برق گرفتگی یا آتش سوزی شود.
10. در اولین استفاده از دستگاه ممکن است چند دقیقه بوی عجیب متصاعد شود که 

یک پدیده طبیعی است.
11. هنگام تمیز کردن این محصول، آن را در آب غوطه ور نکنید و آن را زیر شیر آب 

نشویید.
یا  باید توسط سازنده  از خطر  برای جلوگیری  ببیند،  بند تغذیه صدمه  یا  اگر کابل   .

نمایندگی مجاز او یا شخص دارای صلاحیت مشابه تعویض شود.
12. در صورت خرابی محصول، لطفاًً ابتدا برق دستگاه را قطع کنید، دوشاخه را از پریز 
بیرون بیاورید، استفاده از دستگاه را متوقف کنید و با پرسنل خدمات پس از فروش 
میگل تماس بگیرید. قطعات غیر اصل بر روی دستگاه نصب نکنید و شخصا اقدام به 

جداسازی و تعمیر محصول نکنید. 
13. برای جلوگیری از برق گرفتگی یا سوختگی، از ریختن مایعات روی اتصالات 

خودداری کنید.
14. سطح صفحه گرمایش پس از استفاده، همچنن دارای حرارت خواهد بود. صفحه المنت 

گرمایشی را لمس نکنید زیرا ممکن است باعث آسیب رسیدن به پوست شما بشود.
15. این دستگاه برای مصارف خانگی و کاربردهای مشابه در نظر گرفته شده است مانند:

-محل آشپزخانه کارکنان در فروشگاهها ادارات و سایر محیط های کاری؛
-خانه های مزرعه؛

-به وسیله مشتریان ،هتل متل و دیگر محیطها از نوع اقامتی؛
-محل های استراحت و صرف صبحانه
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نکات مهم ایمنی

اطلاعات فنی محصول

1. پوشش بالایی
2. درب بخار قابل جدا شدن

3. دستگیره
4. بدنه دستگاه

5. کابل برق
6. سبد بخارپز 

7. پیمانه
8. کفگیر
9. ملاقه

10. دیگ داخلی
11. شیر بخار
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پس از انتخاب منو با عملکرد رزرو، کلید         را فشار دهید تا به حالت تنظیم زمان وارد 
شوید. زمان را با فشار دادن کلید                )ساعت/دقیقه( تنظیم کنید. پس از انجام 
تنظیمات دلخواه، کلید               را فشار دهید تا به حالت کار در زمان رزرو شده وارد 

شوید. در این زمان، چراغ نشانگر            روشن می ماند.
نکته: مثلًاً اگر زمان رزرو را 8 ساعت تعیین کنیم، غذا بعد از 8 ساعت آماده می شود.

عملکرد کلیدها

رابط کاربری

کلید      را در حالت آماده به کار فشار دهید تا دستگاه وارد حالت گرم نگه دار شود، 
چراغ نشانگر       روشن می شود و بر حسب دقیقه شروع به شمارش می کند. نمایشگر 

مدت زمان حالت گرم نگه دار را نشان می دهد.
در زمان کار کردن دستگاه یا در زمان انتخاب منو، کلید        را فشار دهید تا دستگاه وارد 

حالت آماده به کار شود.
در حین فرایند پخت، کلید       را به مدت طولانی فشار دهید تا فرایند پخت در حال 

جریان لغو شود.

در حالت انتخاب برنامه پخت، این کلید را فشار دهید تا زمان پخت را تنظیم کنید. )لطفا 
به توضیحات دقیق بازه زمانی هر منوی پخت مراجعه کنید(.

این کلید را برای تنظیم مدت زمان رزرو در تنظیمات زمان رزرو فشار دهید. )بازه زمانی 
10 دقیقه ای(.

(Keep Warm / Cancel)گرم نگه دار/ لغو

(Preset)منوی از پیش تعیین شده 

(Time Adjustment)تنظیم زمان 

(Start)
(Preset)
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انتخاب برنامه آشپزی

در حالتی که دستگاه در حال کار کردن نیست، کلید منو        را فشار دهید تا یکی از منو 
ها را انتخاب کنید: منوهای پخت قابل انتخاب عبارتند از: پخت برنج، ته دیگ 1، ته دیگ 

2، ته دیگ 3، بخار پزی، پخت آرام، خورشت، کیک و گرم نگه دار

پس از انتخاب برنامه پخت، کلید               را فشار دهید تا پخت شروع شود، در این 
حالت، چراغ نشانگر روشن است.

هنگامی که کابل دستگاه به برق وصل می شود، صدای زنگ یک بار به صدا در می آید 
و چراغ های صفحه نمایش دیجیتال همگی به مدت 1 ثانیه روشن می شوند. سپس فقط 
صفحه دیجیتال چهار خط »----« افقی را نشان می دهد و چراغ نشانگر منو برای مدت 
طولانی روشن می ماند. چراغ نشانگر منوی گرم نگه دار برای مدت طولانی روشن می 

ماند. بقیه چراغ های نشانگر غیرقابل اجرا و سایر چراغ های کلیدها خاموش می شوند.

- کلید منو         را در حالت آماده به کار فشار دهید، چراغ نشانگر منو روشن می شود، 
اولین منوی پخت به طور پیش فرض چشمک می زند و صفحه نمایش دیجیتال »----« 
را نشان می دهد. چراغ کلید              از حالت خاموش به حالت چشمک زن تغییر 

می کند.
- در حالی که چراغ روشن است، کلید منو       را فشار دهید، و در حالی که چراغ سایر 

منو های باقی مانده روشن هستند، منوی انتخاب شده چشمک می زند.
- منوهایی که دارای ساعت پخت پیش فرض هستند، مدت زمان پخت پیش فرض را 

نمایش می دهند.
- پس از اینکه 30 ثانیه بدون فعال کردن یک منوی پخت سپری شد، دستگاه به طور 

خودکار به حالت آماده به کار باز می گردد.
- هنگامی که منوهایی وجود داشته باشند که قابل اجرا باشند، چراغ نشانگر کلید آن ها 
روشن می شود، در این حالت، چراغ نشانگر منوی پخت روشن است، که نشان می دهد 

می توان با آن منو کار کرد.
- منوهای پخت دارای قابلیت انتخاب زمان: کلید                   ساعت/دقیقه روشن می شود.
- منوهای پخت دارای قابلیت انتخاب زمان از پیش تعیین شده: کلید منو های از پیش 

تعیین شده روشن می شود.

(Menu)منو

(Start)شروع

صفحه نمایش
(Stand-by Mode)حالت آماده به کار)حالت صرفه جویی در مصرف انرژی(

Start

Start
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- چراغ کلید حالت گرم نگه دار روشن باقی می ماند.

منوهای با قابلیت انتخاب زمان:

وضعیت کار منو:

حالت گرم نگه دار:

-منوهای با قابلیت انتخاب زمان، کلید ساعت/دقیقه را فشار دهید تا وارد حالت تنظیمات 
شوید، و صفحه نمایش دیجیتال از حالت روشن ماندن طولانی به حالت چشمک زن 

تغییر می کند. 
- برای جابجایی سریع اعداد، کلید ساعت/دقیقه را به مدت طولانی فشار دهید. 

- پس از سپری شدن مدت زمان 30 ثانیه بدون هیچگونه فعالیتی، دستگاه به طور خودکار 
به حالت آماده به کار باز می گردد.

- به جز منوهایی که عملکرد پخت دارند، پس از فشردن کلید             ، نمایشگر دستگاه 
شمارش معکوس را نشان می دهد.

- در حال انجام تنظیمات یا در حین پخت، اعداد صفحه نمایش دیجیتال و »:« به حالت 
چشمک زن خواهند بود.

- هر یک از منوهای پخت و پز و چراغ نشانگر آن پس از شروع به کار دستگاه به طور 
مداوم روشن می مانند.

- زمانی که منوی             فعال می شود، چراغ نشانگر این منو خاموش می شود، و زمانیکه 
دستگاه به منوی پخت انتخاب شده وارد می شود، چراغ همان منو نیز روشن می گردد.

- هنگامی که فرآیند پخت به اتمام رسید، دستگاه به طور خودکار وارد حالت گرم نگه 
دار می شود، و صفحه نمایش دیجیتال مدت زمان گرم نگه داشتن را نشان می دهد. چراغ 
کلید                  و چراغ حالت گرم نگه دار روشن است. سایر چراغ های نشانگر 
باقیمانده خاموش می شوند، زمان در بازه 1 دقیقه ای محاسبه می شود و حداکثر زمان 
گرم نگه داشتن 3 ساعت است. پس از گذشت 3 ساعت، دستگاه به حالت آماده به کار 

می رود.
- مثال: زمان گرم نگه داشتن به صورت 00:30 نمایش داده می شود که نشان می دهد به 
مدت 30 دقیقه گرم نگه داشته شده است و پس از 3 ساعت، دستگاه به حالت آماده به 
کار باز می گردد. دمای مورد نیاز برای حالت گرم نگه دار 78-68 درجه سانتیگراد است.

Start

Preset

Keep Warm
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توضیحات منوهای پخت

Tahdig 1

Tahdig 2

Tahdig 2

Tahdig 1

Tahdig 3

Tahdig 3

Khoresht
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مراقبت و نگهداری

تمیز کردن بدنه پلوپز
1. از یک پارچه برای تمیز کردن درب و صفحه المنت حرارتی استفاده کنید، هرگز آنها 

آبکشی نکنید.
2. آب یا دانه های برنج باقی مانده روی صفحه حرارتی، باید با پارچه تمیز پاک شود.

3. لطفا از پارچه برای تمیز کردن مخزن آب استفاده کنید.
4. قبل از قرار دادن دیگ داخلی، حتما آب اطراف آن را پاک کرده و در جایگاه مناسب 

خود قرار دهید.
5. برای تمیز کردن زودپز از یک پارچه نرم استفاده کنید.

درب را تمیز کنید

1. درب بیرونی را باز کنید،
پوشش داخلی را بردارید.

را  کلید  که  هنگامی   .1
به  پوشش  دهید،  فشار 
طور خودکار تا زاویه 90 

درجه باز می شود.

2. شیر بخار و کلید آن را 
نگه دارید تا باز شود.

3. از یک پارچه برای تمیز 
کردن درب آن استفاده کنید، 
آنها را زیر آب نشویید. اگر 
دریچه  از  بندی  آب  واشر 
به  را  آن  افتاد،  بیرون  بخار 

داخل فشار دهید.

3.شیر بخار و درب آن
را بشویید.

2. پوشش را نصب کنید.

شیر بخار را بردارید و آن را تمیز کنید
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در صورت قطع برق
)عملکرد حافظه(

عملکرد حافظه فقط در صورتی که دستگاه در حین فرایند پخت باشد و برق قطع شود 
عمل خواهد کرد. عملکرد حفظه به صورتی است که 20 دقیقه  دقیقه پس از قطع شدن 

برق، دستگاه مجددا روشن شود منوی پخت قبل را از سر می گیرد.
عیب یابی

)بررسی مشکل( 
اگر در طول پخت و پز شرایط غیرعادی پیدا کردید، لطفاًً لیست زیر را بررسی کنید تا 

مطمئن شوید که آیا مشکلی وجود دارد یا خیر.
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حفظ محيط زيست

دستگاه را به صورت مجزا دور بياندازيد!
اين کالا نبايد همراه با ديگر زباله‌هاي خانگي دور انداخته شود. 
اگر يکي از قطعات دستگاه نياز به تعويض داشت يا دستگاه 
ديگر قابل استفاده نبود، آن را همراه با ديگر زباله‌هاي خانگي 
دور نريزيد. در این مواقع دستگاه را براي دور انداختن مجزا 

کنار بگذاريد.
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In Case of Power Outage

Troubleshooting

Memory Function

When the power outage happens when the machine is working, the 
machine will continue the last working process if power supply resumes 
within 20 minutes

Problem checking

 If you find any unusual condition during cooking, please check the fol-
lowing list to confirm whether there is any failure

Remove and Clean the Steam Valve

1. Once you press the 

button, the will auto-

matically open up to 90 

degrees.

2. Hold the steam valve 

and press the buckle to 

open it.

3 .3. Use a cloth to clean 

the lid, do not rinse 

them under the water. 

If the seal ring falls off 

from the steam valve, 

push it in.

8
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Care and Maintenance

Cleaning the cooker body

1. Use a cloth to clean the lid and heating plate, do not rinse them under 
the water

2. Water or rice grain on the heating plate should be wiped by clean cloth

3. Please use cloth to clean the water storage tank

4. Before putting in the inner pot, be sure to wipe away water around it 
and put it in the riaht position 
5.Use soft cloth to clean the cooker

Clean the Lid

1. Open the outer lid, 

remove the inner lid

2. wash the steam valve 

and the lid

3.  install the lid.
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Cooking Program Instruction
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Menu working status:
Except for cooking functions, pressing the start key will immediately dis- 
play a countdown in the clock area. 
The display mode of the digital tube module in the setting or during op 
eration, with the numbers flashing in the setting and the “:” flashing in op- 
eration 
Each cooking function and status indicator light will remain on continu- 
ously after starting to work. 
When the work reservation status is activated, the reservation indicator 
light will turn off and the corresponding function indicator light will turn 
on when the program enters cooking mode.
Keep warm state:
When the function is completed, it automatically enters the keep warm 
state, and the digital display shows the keep warm time; The keep warm 
key light and keep warm status light are on; The remaining indicator 
lights turn off, the clock zone time accumulates in 1 minute, and the max-
imum keep warm time is 24 hours. After 24 hours, it will switch to standby 
mode. Example: The keep warm time is displayed as 0:30, indicating that 
it has been keep warm for 30 minutes and will retum to standby mode 
after 24 hours of keep warm; The temperature requirement is 68-78 C.



Time Adiustment
In the cooking program selection state, press this key to adjust the cook- ing pro-
gram time.(Please refer to the detailed description of the time step function). 
Press this key to adjust the reservation time status while in the reservation 
time setting state. (Step by 10 minutes).
Menu
OC In the non working state, press Menu key 8 to select functions: the se-
lect- able functions are: Rice,Khoresht,Tahdig 1, Tahdig 2, Tahdig 3,Steam, 
Cake, Slow cook
Start
After selecting the cooking program, press start key Oto start operation, 
the indicator light is on.
Display
Stand-by mode (power-saving mode)
When the power cord is connected, the buzzer sounds once, and the dig- 
ital indicator lights are all on for 1 second; Then only the digital display 
shows four horizontal”-”, and the function key indicator light remains on 
for a long time; The keep warm key indicator light stays on for a long time 
The remaining non operable indicator lights and key lights turn off
Cooking program selection
Press the Menu key in standby mode, the Menu indicator light in the 
func- tion area will light up, the first function will flash by default, and the 
digital display will show”-__”: The start C key light changes from off to 
flashing 
Press the Menu key 88 while the light is on, and the selected function wit 
flash while the remaining functions remain on. 
The function with default working hours displays the default working 
hours. 
After completing the operation for 30 seconds without activating the 
func- tion, it will automatically return to standby mode. 
When there are corresponding operable keys, the operation key indicator 
light willight up, the operation key indicator light is on, indicating that it 
can be operated. 
The function with time selection: the Hrs/Min key lights up; The function 
with preset selection: the preset key lights up; 
The Keep warm key light remains on;
Function time selection status:
Function with time selection, press the pre hour/minute key to enter the 
setting mode, and the digital display will change from long on to flashing 
Long press for Hrs/ Min to support quick steps 
After completing the operation for 30 seconds without activating the 
func- tion, it will automatically return to standby mode4



Keep Warm/Cancel
Press                    in standby mode to enter the keep warm mode, and the                        indi-
cator light will light up, counting in minutes. 88:88 displays the keep warm time. 
Press this key to enter standby mode when in function selection or work- 
ing mode. In cookinc stage, long press the key           to cancel the current 
cooking stage.
Preset
After selecting the menu with reservation function, press the key             to en-
ter the reservation time setting state. Adjust the time by pressing the hour/
minute key                  Once the adiustment is complete, press the Start key             
to enter the reservation time working state. The Preset indicator light is on. 
Note: For example, if we preset time 8 hours food will be ready after 8 
hours.

3

Technical Data

Operation Interface

GRC 831

Key Function



Over Veiw

1. Top cover

2. Removable steam lid

3. Handle

4. Main unit

5. Power cord

6. Food steamer

7. Measuring cup

8. Rice scoop

9. Soup ladle

10. Inner pot

11. Steam valve

10. Make sure that the power cord does not come into contact with sharp 
edges, burrs, other protruding sharp objects or objects with hot surfaces, 
which may cause leakage of electricity, resulting in electric shock or fire. 
11. A few minutes of peculiar smell may appear when us-
ing it for the first time, which is a normal phenomenon 
12. When cleaning this product, do not immerse it in water or wash it un-
der the tap.

13. If the power cord or plug is found to be damaged or bro-
ken, it must be replaced with a special flexible cord or a spe-
cial component purchased from its manufacturer or designated 
maintenance department.

14. If the product fails, please turn off the power first, pull out the plug 
from the socket, do not continue to use it, and contact the company’s af-
ter-sales service personnel, do not replace non-original parts or disassem-
ble and repair by yourself

15. Avoid spillage on the connector to avoid electric shock or burns.

16. The surface of the heating plate will have residual heat after use. Do not 
touch the It may cause skin damage.
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GRC 831

Dear customer!
Thanks for your worthful choice and confidence to Migel 

brand. We really hope that you enjoy operating this product.
En

gl
is

h

 Product Specifications

Power  ......................................................................................................................  600 W

Voltage ..................................................................................................................  220 V~

Frequency ................................................................................................................ 50 Hz

Pot Maximum Capacity ........................................................................................... 3L
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1. Please read this manual carefully before use and keep it properly

2. This product is only for household use, not suitable for other places

3. A grounded socket with a rated current of more than 10A must be used, 
and the plug must be inserted tightly. Do not use the universal socket with 
other electrical appliances at the same time.

4.When  the  plug  is  inserted  into the socket, jit must be inserted all the way, other-
wise the components will be overheated and burned out due to poor contact. 
5. Do not plug and unplug with wet hands to avoid electric shock. Please 
unplug the power plug when the product is not in use.

6. Do not put the product in the reach of children, or let children use it 
alone to avoid electric shock or burns.

7. It is forbidden to insert foreign objects such as metal chips, iron wires, 
needles, etc. into the product or in the gap, otherwise it will cause electric 
shock or abnormal operation.

8. When using this product, it must be placed on a stable desktop. Do not 
use this product in a place with high temperature and high humidity. and 
keep away from flammable materials.

9. This product is not suitable for the following people: people with senso-
ry  or psychological dysfunction,lack of relevant experience or knowledge 
(including children) and other people unless they use this product under 
the supervision of a professional.

Children should be supervised to ensure that they do not play with this product. 

Safety Precaution




